TAREA 4 – SERENA SAINI
TEXTO ARGUMENTATIVO 
Cada día crece el uso de anglicismos en nuestro lenguaje cotidiano, palabras que expresan nuevas realidades del mundo científico y tecnológico, pero también palabras que sustituyen las ya existentes en nuestro idioma. Para algunos este fenómeno es expresión de la globalización económica y cultural que permite el acceso a un mundo cada vez más estandarizado; para otros, en cambio, implica un empobrecimiento de la propia lengua y es señal cada vez más evidente de una colonización económica y cultural.
Elabora un escrito en el que deberás:
· Exponer tu opinión a favor o en contra de una de las dos posiciones;
· Dar argumentos que justifiquen tu opinión;
· Hablar de tu experiencia personal o de lecturas realizadas sobre el tema;
· Terminar con una breve conclusión.
Importante: debes utilizar los conectores del discurso:
· Sumativos
· Contra-argumentativos 
· Consecutivos
· Temporales 
Extensión 200-250 palabras.

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

Como todo el mundo sabe, el inglés es el idioma mas hablado y conocido por toda la población mundial, incluso se lo enseñan en las escuelas a los niños desde que están muy pequeños. Es evidente que viviendo en un mundo globalizado como el de hoy, esto no se pueda evitar. 
Todavía me acuerdo que cuando estuve en Costa Rica para festejar mi quinceañera, mi prima utilizaba muchísimas palabras en inglés, hablando el famoso “spanglish”, una mezcla de inglés y español. De hecho, me pareció un poco raro, pero no tuve ninguna dificultad en entender lo que me decía. Eso era debido a que las dos entendíamos muy bien sea el español que el inglés.
Es cierto que por una parte, utilizar palabras que vienen del inglés empobrece el idioma de los países, pero por otra parte hay casos en los que es necesario, sobre todo cuando se trata de palabras que no se pueden traducir. Ejemplos de este fenómeno pueden ser las palabras “selfie” o “wifi”. Sin embargo, en estos casos, las personas suelen también modificar la pronuncia inglés. No obstante se trate de palabras que se escriben igual en inglés, en español o en italiano, cada quien las pronuncian a su manera. Debido a mi experiencia en Costa Rica, aprendí también que la palabra inglés “mall” se utilizaba en lugar de la expresión en español “centro comercial”. Aún así, me pareció curioso que la pronunciaran “mol”. 
De todos modos, el inglés es un idioma muy necesario que hoy en día no puede faltar de escucharse en todas partes del mundo, que sea un inglés completo, o que sea modificado a según del país en que uno se encuentra.

